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grassóban, Nagy- sCzórna-utoza sarkáu 
papp Ferencz butorraktára fölött, 
a szerkesztő hétköznapokon délelőtt 

9-11 óra között, 

és Bolonya, mester-utoza 325. sz. alatt 
hol minden délután található. 

ap szellemi részét illető minden közle- 
mény, valamint az 

előfizetési pénzek és hirdetések 
bérmentesen ide küldendők. 

agy küküllőömegyei érdekü közlemények 
Morváth László 

rsszerkesztőhez Segesvárra küldendők, 
1 kis-küküllömegyei érdekü közlemények 
a Gyöngyössy István 

irsszerkesztőhez Dicső-Szt.. Mártonba. 

z E. M. I. E. brassó- 

hol 

BRASSÓ 
Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi lap. 

szent-ágothai kir. járásbiróságok hivatalos hirdetője. 

LLUPEES E 
helybe n házhoz hordva vagy vidékre pos 

tán küldve 

Egész évre 7 frt, félévre 8 frt 50 kr 
negyedévre 1 frt 80 kr. 

Külföldre egész évre 20 frank. 

HIRDETESEK DIJA : 

4 hasábos gármond-sor vagy annak helye 
5 kr. (1-10 sor 50 kr, Nagyobb és több 

szöri hirdetéseknél kedvezmény. 

Minden egyes hirdetmény után külön 30 
kr. bélyegdij fizetendő. 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr. 

Hirdetések és Nyilt-tóér előre fizotendő 

Kéziratok vissza nem adatnak 
s nagy-küküllőmegyei választmányának hivatalos közlönye. 

A brassói és erzsébetvárosi kir. törvényszékek s ezekhez tartozó orassói, fogarasi, hosszufalusi és zernesti, dicső-szentmártoni, erzsébetvárosi, hosszu-aszói, köhalmi, medgyesi, nagy-sinki, segesvári és 

MEGJELENIK HETENKEÉNT HAROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. 
Hirdetések felvétetnek: Brassóban a kiadóhivatalban. Budapesten: Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus), Dukes és Mezei, Goldberg és társa, Haasenstein és Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; Frankfurtban : 

A., Eckstein Bernát, Bécsben: Daube G. L 
ube G. L. s társa hirdetési irodájában. 

389-ik szám. Brassó, Szombat augusztus 3-án. N V. évfolyam. 18989. 
mem 

A kereskedelmi és iparkamarák re- 
formjához. 

II. 

Első teendő tehát a kereskedelmi és 
iparkamarák számának szaporitása 
és a gazdasági viszonyok szerinti elhelyezése, 
hogy egyenlő viszonyok egyesittessenek egy 
kamarában. 

Emlitettük, hogy a kamarák legnagyobb 
része nem ismeri területének viszonyait. Hon- 

nan van ez? Először a kamarai kerületek 

sokkal nagyobbak, az érdekek és a viszonyok 

sokkal eltérőbbek, semhogy egy ember — 
szükségképen a kamarai titkár - azokat ala- 
osan megismerhesse. Erre a kamarai kültagok 

volnának hivatva. Csakhogy ezek ma egyál- 
talán nem vesznek részt a kamarai életben, 

mert ez oly költségekkel járna, melyeket nem 
mindenki képes s nem mindenki akar áldozni 
a közügyért. Már pedig a kültagok közremű- 
ködése nélkül a kamarai intézmény mindég 
félszeg marad. Ep ezért a kamarai külta- 
gok fuvar- s napidijakban volnának 
részesitendők, hogy a gyüléseket látogas- 
sák, s a ki ezután nem látogatná egy félévig, 
az tagságát veszitse el. Sőt e tekintetben mi 
annyira mennénk, hogy a kamarai kerületet 
illető ügyekben, valahányszor egy-egy speczi- 
ális vidéki érdek forog kérdésben, annak elin- 
tézésénél az illető vidéki kültag - mint az 
érdekeltség képviselőjének – véleménye min- 
denkor meghallgattassék. Ez bizonyára nem 
fog a maga szakállára véleményt adni, hanem 
érintkezést fog keresni megbizóival s azoknak 
óhajait is meghallgatni. S ha nem is helyes 
mindég ez a nézet, ha esetleg mint helytelen 
elvettetik is, annyi előnye ennek az eljárásnak 
mindenesetre van, hogy a kamara keresve 
érintkezési kapcsot az érdekeltséggel, népsze- 
rüvé teszi magát s eddigi elszigeteltsége he- 
lyett szükséggé válik a kereskedelmi és iparos 
osztályra nézve. Utt, a hol egy megyéből több 
tagja van a kamarának, ott megyei szakosz- 
tály is volna alakitható, a melynek véleménye 
mindig bemutatandó volna a felsőbbbségnek 
is, mely ma a kereskedelmi miniszterium. 

E mellett szaporitani kell a kama- 
rai tagok számát és pedig nemcsak vá- 
lasztott tagokkal, hanem a kormánynak a ka- 

marai kerületben levő szakközegeivel, mint ki- 
nevezett tagokkal is, minők az ipari felügyelők, 
kulturmérnökök, közgazdasági előadók, kiknek 
szakértelmére a kamaráknak nagy szükségük 
volna. 

Igaz, hogy van a kamarai törvénynek 
egy rendelkezése, mely szerint a kamara vá- 
laszthat levelező tagokat. Ámde ez nem elég. 
Ezeknek a szakközegeknek szavazóképes ren- 
des kamarai tagoknak kell lenniök, nem függ- 
ve a kamarai tagok kegyességétől. 

Hiányos a kamarai választási eljárás is. Nem 
a jogegyenlőség elvén alapul az, hogy a ki husz 
forintnyi kamarai dijat fizet, csak annyi joggal 
birjon, mint a ki csak husz krajczárt fizet, il- 
letőleg nem méltányos, hogy a nehány kraj- 
czárt fizető ugyanazon jogokat gyakorolja , 
mint a sokkal megterhelt. Igaz, hogy ez a felfo- 
gás nem egyezik meg azzal a modern szabadel- 
vüséggel, mely általános szavazatjogot követel 
politikai választásokban is, Megengedjük, hogy 
ennek van némi alapja; azonban a mig a po- 
litikai jogok gyakorlása bizonyos czenzushoz 
van kötve, a mig különbség tétetik az általá- 
nos választói törvényben választójogosult és 
nem jogosult adófizető között, addig fenn kell 
tartani ezt a viszonyt minden téren. A mig 
fennáll az az elv, hogy képviselő-választó csak 
az lehet, ki legalább 105 frt jövedelem után 
fizet jövedelmi adót, tehát 10 frt 50 krt, — 
a régi Királyföld városaiban csak ugyanezek 
birnak választói joggal községi és törvényha- 
tósági választásoknális - addig nem állhat fenn 
a kamarai törvény azon elve, hogy ott az 
utolsó zöldségárus, meg zsibárus czigányné, 
vagy czigány zenész is választó, mert iparen- 
gedély alapján él, tehát néhány krajczár ke- 
reskedelmi és iparkamarai adót fizet. Vagy el- 
törülni az előbbit is, vagy hozzá alkalmazni 
az utóbbit is. De egy államban kétféle elvnek 
uralkodni nem szabad. 

De van ennek egy hátránya is magukra 
a kereskedelmi és iparkamarákra. Ma a ka- 
marai választások iránt nincs semmi érdeklő- 
dés. Ezt lelküsmeretlen emberek nagyon ki- 
aknázhatják a naguk előnyére, de a kamarai 
intézmény hátrányára. Mily könnyü a nagy 
tömeggel meglepni a kisebb számu intelligen- 
cziát és ügyes taktikával majorizálni! — 

Ilyképen a kamarák a legnagyobb veszélybe 
dönthetők. - Hála közönségünk józan voltá- 
nak, hogy ez máig még nem történt meg. De 
a lehetőség nincs kizárva, és épen ezért kell 
törvény utján rendezni a kamarai vá- 
lasztási eljárást. 

A kereskedelmi és iparkamarák legfőbb s 
legfontosabb tényezője a titkár. Ő a lélek. — 
Rajta fordul meg a kamara sorsa. az in- 
téző, ő a szakközeg, a tagok csak tanácsadók. 
Epen ezért fontos a titkár egyénisége. 

A kamarai titkárnak oly egyénnek kell 
lennie, a ki a kereskedelem és ipar terén jár- 
tas. - A kamarai törvény e tekintetben igen 
szabadelvüen – és helyesen — intézkedik. 
mde maguk a kamarák rontják azt meg, mi- 

dőn legnagyobb része csak jogászokat választ 
e fontos állásra. Pedig ez alapjában téves. A 
jó jogász lehet egyuttal jó nemzetgazdász is, 
de ez nem következik szükségkép és ép ezért 
teljesen indokolatlan a kamaráknak ezen kö- 
vetelése, melyet elvégre is csak maga a ka- 
mara érez, mert az illető jogásznak, a ki ke- 
reskedelemmel és iparral soha sem foglalkozott, 
hosszu idő kell, mig a szükséges ismereteket 
és gyakorlati tapasztalatokat megszerzi. Ez kü- 
lönben ellenkezik magával a törvénynyel is, 
melynek 20. §-ja „a kereskedelem és ipar te- 
rén jártast egyént jelöl ki a kamarai titkári 
állomásra. Már pedig az, hogy a jogász az 
egyetemen nemzetgazdaságtant is tanult, még 
távolról sem mondható jártasságnak a keres- 
kedelem és ipar terén. És mert a kereskedelmi 
és iparkamaráknak csak gyakorlati czéljaik 
vannak, mert itt nem akadémikusokra s theo- 
ristákra van szükség, részünkről ezen állásban 
szivesebben látnánk gyakorlati, de természete- 
sen a müveltség kellő magaslatán álló keres- 
kedőket, vagy a kereskedelem és ipar terén 
tényleg működött s jártas egyéneket. 

Azonban eltekintve ettől, mert hisz ebben 
a tekintetben a jelenlegi kamarai törvényben 
ugyanaz a szellem van lefektetve, a kamarai 
titkárok választása ellen is volna némi kifo- 
gásunk. Mi szivesebben látnók a kamarák ál- 
lamositását, illetőleg a titkárok s kamarai sze- 
mélyzet állami kinevezését, a miben sokkal 
több garancziát látnánk arra, hogy a kamarák 
meg fognak felelni hivatásuknak, mint a je- 

A ,„BRASSÓ TÁRCZAJA. 

Brassó vármegyei szentpéteri czigány dalok tánczközben. 

A ki reggel korán kel. 
Az jó szerencsét is lel. 

Lökd az almát a sárba. 
Ne nézz reám hiába. 

Verj meg isten, hogy haljak meg, 
Adj bort, hogy részegedjem meg. 

Verd meg Isten, verd meg, 
A nagy haju juhászt verd meg. 

Ölj meg Istenem, oh ölj meg, 
Csuda, hogy még nem öltél meg. 

A kecskepap. 
– Novella. – 

(Igaz történet.) 

Irta: V. M. 

Miért ne áldozná fel; egy kecskén egész turmát 

Szerezhet meg. Lebunkózta, s megnyuzta a szerencsét- 

len állatot. A husát meg elásta a kert fenekébe, hogy 
ne akadjon rá senki. Mikor ugy éjjel tizenkét óra felé 
lárt az idő, a nagy gonddal lefejtett kecskebőrt a de- 
rékig csupaszon hagyott testére felöltötte, annak fejét 
maga fejére. Két első lábán kidugta a maga kezeit, 

Jól odalapitgatta magához a még meleg bőrt, kivül a 
fekete lombos szőrével, belől az enyves nyers részével. 

Felöltözött ördögnek. Az oláhnék babonája sze- 
rint a draku legtöbbször kecske alakjában jelenik meg. 

tőle most mindenki fél, de ő senkitől sem félhet, ment 

vel sem találkozott. Ott megállt a kis kerü ablak alatt 
Azok ott benn mélyen aludtak. Benézett az ablakon; 
mély csend és mély sötétség a szobában. Elkezdte 
verdesni az ablakot. Emberi fül nem hallotta meke- 
gésszerűü rezes hangon szólott be a szobába. 

Gligor, Gligor! te szerencsétlen ember ! Add visz- 
sza a pénzemet. Én vagyok az ördög, én őriztem azt 
hetven év óta. Nem neked szántam; add vissza a pén- 
zemet. 

Iliána ugy reszketett, mint a nyárfalevél. Ugy e 
megmondtam, hogy bajunk lesz a pénzért. Adjuk visz- 
sza az ördögnek. Még bosszujában megront minket. 

Gligor csak nevette a feleségét. Ne hidd, nem 
ördög az. Ördög nincs, ördög a rossz ember, s én az 
embertől nem félek. Felkelt s odament bátran az ab- 
lakhoz s farkasszemet nézett az ördöggel. Megismerte 
a papot, mert csak neki volt fekete kecskéje a fa- 
luban. 

– Domnul parintye, ha el nem takorodol az 
udvaromról - szólt ki nyersen Gligor, — ugy végig 
verlek, hogy hetven éves korodban is megemiegeted. 

—- Nem vagyok én a te papod, én magának a 
Berzebubnak vagyok a pénzőrző szolgája s ha ki nem 
adod a pénzemet, megrontom az egész faludat, kén- 

esővel gyujtom fel a falutokat. 
Bátran, mint a ki meg van arról győződve, hogy —– No várj, hogy adjam ki a pénzedet. S avval 

szép csendesen kilopódzott a szobából; valahol a pit- 
gyors léptekkel fel a Gligor házához. Utközben senki- varban egy törött lőcs akadt a kezébe s kilépett bát- 

ran az udvarra. A pópa észrevette, hogy ez több akar 
lenni a kettőnél, nem mert a nagytestü s még fiatal 
emberrel megküzdenie, hanem ill a berek, nádak, erek 
lélekszakadva futásnak eredt. Gligor mindenütt nyo- 
mában s ha utolérheti, ugy helybenhagyja a kedves 
lelki pásztort, hogy abba koldul. 

A pap tévesztett utakon sietett a parochiába. 
Átkozta magában az ostoba oláhot, ki igy csuffá 
tudta tenni, őt, a tudományos, a mivelt papot. Egy ba- 
bonás, egy bárgyu oláh. No várj csak, majd rád ol- 
vasom a sententiát. Tudom, hogy elmegy a kedved, 
a papodat gyanusitani. S avval hozzá fogott a le- 
vetkezéshez. 

Igazán, ha az oly könnyen ment volna! 

Kétségbeesetten vette észre, hogy az enyves 
nyers bőr a csupasz testéhez ugy hozzáragadt, mintha 
onnan nőtt volna ki, mintha ugy született volna avval 
a kiállhatatlan bakbüzzel. 

A fejéről még csak lement valahogy, hánem már 
a válláról és a karjáról semmikép sem tudta lehá- 



lenlegi választási rendszerben. Ugy képzeljük 
ezt, hogy a kamarai személyzet legyen állami, 
de közvetlenül a választott kamara felügyelete 
és elsőfoku fegyelmi hatósága alatt állva, ép 
ugy, mint ujabban — hir szerint – a köz- 
igazgatás államositásánál tervezik. 

Ezek volnának azok, melyek a kamarák 
reformjának kérdésénél szerintünk figyelembe 
veendők volnának. 

Kapcsolatban ezzel azonban egy másik 
kérdés is volna figyelembe veendő. 

Ez idő szerint a kereskedelmi kamarák fölött 
közvetlenül a keresk. miniszterium áll. Osszes 
határozataikat közvetlenül e miniszterium bi- 
rálja fölül. Minthogy azonban a miniszterium 
tagjai sem lehetnek mindent tudók, s nem kö- 
vetelhető tőlük, - a kik nagyobbára gya- 

korlati téren nem müködtek, hogy az alájok tar- 
tozó minden téren tekintélyek legyenek és jár- 
tassággal birjanak, gyakran történhetnek visz- 
szásságok is, czélszerü javaslatok elvettethetnek, 

inpraktikus intézkedések tétethetnek. Történt 
ez nálunk is régebben. És hogy ma nem tör- 
ténik, csak az intézők alaposságának s gondos 
körültekintésének köszönhető. Ámde a lehető- 
ség nincs kizárva. Másrészt lehetőleg könnyi- 
teni kell a miniszterium feladatain, hogy an- 
nál könnyebben s alaposabban eszközölhesse a 
legfőbb felügyeletet. 

Francziaországban kereskedelmi és ipar- 
ügyekben a szakminiszterium mellé egy kü- 
lön szakközeg van állitva, a „Conseil supérieur 
du commerce et de Hindustrie,4 azaz legfőbb 
kereskedelmi és ipartanács, a mely közvetitő 
a kamarák és miniszterium között, mely utób- 
binak minden kereskedelmi és iparügyben vé- 
leményt tartozik adni. Ugyanez megvan némi 
módositással Poroszországban, az u. n. „Volk- 
swirthschaftsrath". 

Vajjon nem volna-e helyes, ugyanezt ná- 
lunk is, a kamarai törvény reformjával egy- 
idejüleg szervezni ? 

Ennek előnyei ugy a miniszteriumra , 
mint az érdekeltségre nézve szembetünők. 

Ezen legfelsőbb kereskedelmi és iparta- 
nács, vagy helyesebben elnevezve: „orszá- 
gos kereskdelmi és ipartanács állna 
a miniszter által kinevezett kereskedelmi és 
ipari kitünőségkeből, az ipari felügyelőkből, és 
a kereskedelmi as iparkamarák elnökeiből, s 

mint ilyen bizonyára üdvösen folyna be köz- 
gazdasági helyzetünk javulására, a hazai ke- 
reskedelem és ipar fejlesztésére. 

Egy korszakalkotó nap. 
Az 1889. évi augusztus hónak 1-je örökre em- 

lékezetes nap marad a szt. István koronája alá tar- 

tozó birodalom közgazdaságának análeseiben. És örök 
időkre össze lesz kötve e napnak emléke a Tisza-ka- 
binet kereskedelemügyi miniszterének, Baross Gábor 

nak nagy nevével. E napon lép ugyanis életbe a köztiszte- 
letben álló államférfinak legujabb nagy tette, a vonal- 

szakasz szerinti dijszabás a magyar kir. államvasutak 

és a velük szervi összeköttetésben levő magánvasutak 

mozni azt az átkozott állatbőrt. Ha erőltette, vér ser- 

kedezett nyomába, itt-ott az eleven hust is maga után 

tépte. 

Keserves állapotba jutott a pap. 

Majd egy mentő gondolata támadt. Kiment a 

kutra, telemeritette a vályut vizzel s belefeküdt. Hátha 

leázik a testéről a bőr. Igy sem sikerült. 

Miféle Ilstenbüntetés az rajta? Hát a népámitó, 

a lelkiismeretlen, a pénzsóvár megérdemlett büntetése. 

Mit tegyen most? mi lesz vele, ha nem lesz ké- 

pes azt a dögbőrt lehuzni magáról? Hivei elkergetik. 

Tán még a törvény kezébe adják. Elveszti állását, föl- 

dönfutó koldus lesz. 

Meg is kapta, meg is érdemelte. 

Szörnyü lelki és testi kinok között vetette magát 

ágyára. Keservesen s talán először életében, bünbánó- 
lag kezdett sirni. Könyjei sürüen potyogtak. 

— Isten! forditsd el a büntetést rólam. Csak 
most ez egyszer segits ki e szörnyü veszedelemből s 

én hiveimnek hü pásztora, valódi atyja leszek. Lemon- 

dok a világi gondokról, a pénz szeretetéről s egyedül 

csak neked élek, neked szentelem életem minden pilla- 

natát. Lépésemet a jók és igazak utjára irányitom. 

Kétségbeesetten kezdette ismét magáról lehuzni 

a bőrt. Hiába. Hova-tovább mindinkább testéhez ta- 

padt a bün szégyenfoltja: egygyé lett azzal, elválhat- 
lanul, sok időre. 

(Vége következik.) 

hatalmas hálóján. E nagyszabásu, messzetekintő kez- 
deményezéssel Magyarország gyetlen hatalmas szökés- 

sel emelkedik a modern forgalmi politika élére, hat 
ellenálhatlanul, föltartózhatatlanul az egész müvelt vi- 
lágra, példaadólag, a meddig mozdony gőzöl és vassi- 
nek kötik össze egymassal az államokat és népeket. 
A mily kevéssé volt képes ellenállni annak idején hu- 

zamosb időig valamely állam a portodijak leszállitá- 

sának és lehető egységesitésének, ébp ugy nem von- 

hatja ki magát sokáig egy állam sem Baross zseniá- 
lis intézkedésének hatása alól, valamint a levélportó 
leszállitásából egy a világot körülvevő nemzetközi 

postaconventió fejlődött ki, azonképen fog a magyar 
zonatariffából a földkerekséget, az emberiséget átölelő 

megegyezése az államoknak eredni, a közönségnek a 

képzelhető legkényelmesebb és legolcsóbb szállitását 

illetőleg a világ midnen tája felé. 

Valóban, Baross Gábornak, Széchenyi István 

méltó utódjának, hirneve élni fog nemzedékről nemze- 

dékre és neve nemzeti történelmünk legnagyobbjai 
mellett fog kitörölhetlen fényben sugárzani. És a zo- 
natariffa behozatala csak egyike államférfiui tetteinek 

csak egy levél nagy érdemeinek babér koszorujában. 

Pedig még csak lépcsőjén áll az életdelelőnek, a köz- 

ekedésügyhöz csak röviddel ezelőtt vette erős vállaira 

a kereskedelem és ipar gondozását is. – Az áldások 

melyik forrását fogja tudni megnyitni még e tereken 

a nemzet számára ? Erőteljes, fölbátoritó fölszólitása 

az e szakbeli férfiakhoz mintegy üde szellő, uj lé- 

lekzetet öntött a némileg ellanyhult konstitusziókba és 

erdélyi s romániai tanu mányutja, melyet a congeni- 

ális Wekerle pénzügyminiszterrel együtt tett, az ör- 

vendetes sejtelmek és remények egész raját keltet- 
ték fel. 

Ambár valótlannak s irányza tosnak tartjuk egy 

bécsi heti lapnak azt a jelentését, mintha e tanulmányut- 

nak az lett volna a czélja, hogy azok a nagy, belát- 

hatlanul becses kincsek, melyeket az erdélyi föld reit 

méhében s melyek a föld szine alatt messze be Ro- 

mániáig elágaznak, kerestessenek és a világtőke segé- 

lyével értékesittessenek: e kincskeresési mesében mégis 

van valami. Ugy lesz ezzel is, mint az egyszeri bölcs 

apának végrendeletével. Csak egy szerény, meglehetős 
sovány szántóföldet hagyok nektek, - igy szólt ha- 

lálos ágyán a bölcs és jó apa az őt gyászolva körül- 

álló fiaihoz, - de nagy kincs rejlik benne, ássátok 
ki azt, mindnyájatok dusan meg lesztek Jutalmazva. Mi- 

kor meghalt az apa és eltemették, kimentek a fiuk a 
szántóföldre, hogy felkutassák a kincset. Ástak és ás- 
tak keresztül-kasul, több öl mélyen felturták a talajt 
és megforgattak minden göröngyöt, de a kincs csak 

nem került elő. Csalatkoztak a fiuk és bosszankodtak. 

De mivel a szántótöldet megmunkálták, elvetették gabo- 

nával. És ime, az aratáskor hallatlan mennyiségű és 

hihetetlen minőségű arany buza termett a szántóföl- 

dön. Most már látták, hogy milyen kincset hagyott ne- 
kik bölcs és jó atyjuk. 

A meséből a tanulság, az alkalmazás a bölcs 

közgazdasági miniszterre és Magyarország fiaira, ön- 

ként folyik. Valóban, ha valaha volt valaki, ugy Ba- 

ross az, miért a francziák piocheur-nek, ásónak mon- 

danak valakit, ki folyton gondolgodik, kutat és min. 

dig talál is valami ertékest. mit aztán a közjóra for- 

dit. A zónatariffa hatalmas ütőkártya, melyet e nagy 

ember kijátszott, de még korántsem az utolsó az ő kezé- 

ben. Még tele van a keze jó kártyákkal, a mint tele 

van szive munkakedvvel, feje jó és hasznos eszmék- 

kel. Számithatunk rá, hogy a kereskedelem és az ipar 

számára is meg fogja ő találni a fellendülés és hasz- 

nos fölvirágzás eszközeit, a mint megtalálta a közle- 

kedés számára. – Azon nem szabad fennakadni, ha 

pezsgő buzgalmában neha egy kissé igen keményen , 

kiméletlenül lép fel: a ki a csillagok közt kutat, nem 

ügyelhet mindig kinos pontossággal arra, hogy va- 

lahogy egy gyönge dongáju féregre ne taposson. Ba- 

rosst ugy kel venni, a milyen, mint egy piocheur 

a ki nem kérdezi soha, hogy szabad-e? hanem ott, a 

hol tenni valót talál, gyorsan s minden teketória nél- 
kül dologhoz lát. 

Román lapszemle. 
A magyar kormány - igy mondja a Gazeta- 

— kezet fogott az Emkével, — cu Kulturegyletulu — 

miután látta, hogy az álarcz leszakadt képéről s 

hogy nem képesek takarni szerencsétlen szándékaikat 

és czéljaikat. A bérencz lapok eddig mindig - mereu 

— azzt állitották, hogy a kormány nem ál semmi ösz- 
szeköttetésben az Emkével; habár a kor nány köze- 

gei állottak ezen magyarositó egyletnek élén. - Ma 

ugyanazon bérencz lapok, nem birván tovább a ha- 

zugságokat, kénytelenek bevallani, hogy a kormány és 

Emke kezet fogva járnak s együtt dolgoznak a nem 

magyar honpolgárok magyarositasán. Ce flécuri! Ha- 
szontalan irka-firka. 

Az első támadás Hunyadvármegye ellen intézte. 

tett, a hol a román nyelv és nemzetiség s mindenek 

felett a román élet hatalmas; oly jelenség ez, mely 

szomoritja őket, és kétségbeejti a román natio ellen- 

ségeit, (értsed a magyarokat.) Hogy azt a román éle. 

tetet megsemmisitsék, együtt dolgoznak erre a közi 

uazgatás, a kormány és a kulturegylet s mindnyájap 

egyesitették erejöket, hogy magyar óvóintézetek, avag 
menhelyek állitása által megfoszszák (?) a román gyer. 
mekeket abban a vármegyében nyelvüktől és nemze- 

tiségüktől. 
A nép vezetői és tanácsadói igen jól ismerik ott 

ezen ellenséges fogásokat; most már önmagukon, és 
a népen kell, hogy megismerjék, hogy kimereszszék 
szemeiket, nehogy tőrbe essenek, melyet nyelvünk el- 
lenségei (?7) – dusmani limbei nóstre — ellenük égs 
gyermekeik ellen kivetettek. Ce nebunie ! 

A másik vármegye, melyre a magyarositás rá- 

vetette szemeit: Fogaras vármegye. Miután a főispán 

kozák intézkedése megmagyarositotta a jegyzőket, most 

Fogaras városon a sor, hogy mint város adózzék a 

magyarositásra a város pénzéből. A tanfelügyelő és a 
kálvinista pap azt inditványozták, hogy állitsanak Fo. 
garason óvóintézetet, melyre fizessen a város évi 250 
frtot, a többit, mint megigérték, a kormány és a kul- 

turegylet fogják fedezni és ennélfogva az ovoda-fel- 

ügyelő bizottságba egy tagot a magyar tanfelügyelő, 
egyet a Kulturegylet nevezzen ki. 

A főbiró pedig azt inditványozta, hogy az óvó- 
dát az iskolai évvel együtt nyissák meg. Ergó, a (o- 
garasi szászok s románok pénzével állittassék magya- 
rositó fészek, talán mert igy kivánják a zsidó-magyar érdoe- 
kek, melyek befészkelték magukat a megye székvárosába, 
a mely másképen teljesen (?) román, és mert igy pa- 
rancsolja a becsületes magyar kormány.. Igy na ! 

Nem elég, hogy nehány vármegye, zsidó-ma- 
gyar többséggel, kik mesterséges többséget képez- 
nek, a bűnös kulturegylet részére megadóztatott, ime 
most már a hatalmon levők egész komolyan hozzá 
kezdenek a Beksics és mások fanatikus tervei kivite- 
léhez és a nem magyar községek pénzével akarnak ma- 
gyarositó fészket állitani. 

Némák fognak-e maradni a nem magyar adózók 
az ilyen veszélyes magyarositó törekvésekkel szemben? 
Sulyos felelősséget vesznek magukra - már t. i. a 
,Gaz. itélőszéke előtt - a román nép vezetői és 
tanácsadói, ha nem igyekeznek a kulturegyleti hanni- 
balismusnak gátat vetni. A nép pedig akár Hunyad, 
akár Fogaras, akár Erdély, a Bánát és Magyarország 
minden megyéjében őrködjék gyermekei fölött, nehogy 
elnyelje valamiképen a magyarositó sárkány.. Vai de 
noi! Jaj minekünk ! 

Leforditottuk szóról-szóra ezt az őrültséget, hogy 
ösmerjék meg olvasóink, mekkora kincset birunk mi 
a kulturegyletben, mely ma már mint igen fontos té- 
nyező szerepel a kormány, a megyék és városok kul- 
turális mozgalmaiban. 

Hittük volna-e mi ezt 1885-ben, midőn itt az 
Emke fiókegyletét megalapitottuk, hogy mi négy év 
alatt ekkora erőt fogunk kifejteni, hogy a kormány, a 
vármegyék a városok kezet fognak velünk fogni és 
együtt fogjuk elősegiteni a népnevelés, a gyermekóvás 
magasztos ügyét? Nem hogy hittük volna, de még ál- 
modni sem mertük. Ime megmutattuk, hogy a társulás 
mily órisi hatalom. 

Ugyanezt tehették volna a gazetások és tribu- 
nisták is, mert van román culturegyletök, de a helyett, 
hogy dolgoznának, áldoznának, kényelmesebb dolog a 
kormányt, a városokat, a vármegyéket piszkolni. Ha 
nekik igy tetszik s a sajtótörvénytől tehetik, csak 
tegyék. 

Mi pedig tanuljunk ebbből is annyit, hogy a 
társulás óriási hatalom s az fog minket ujjá szülni. 

Czenkaljí. 

Phylloxera Erdélyben. 
A földmivelési miniszter gr. Bethlen Gábor főis- 

pánt kinevezte az erdélyrészi megyék phylloxera kor- 
mánybiztosává. 

E kinevezés kettőt bizonyit : először tanusága 
annak, hogy a kormány meleg érdekkel viseltetik Er- 
dély ezen legujabb baja iránt; másodszor egész erély- 
lyel akarja annak utját vágni s a szükséges intézke- 
déseket megtenni. Különben nem intézkedett volna 
oly gyorsan s nem választotta volna ki a legerélye- 
sebb erdélyi embert: gróf Bethlen Gábort, a ki biízo- 
nyára itt is érvényesiteni fogja ismert erélyét, hogy 
— a mennyire lehet — elejét vegye a baj továbbte! 
jedésének egyrészt s közremüködjék a fertőzött vidé- 
kek megmentésén másrészt. 

Ugyanekkor a kormánybiztos mellé rendelte 4 
miniszter: dr. Szaniszló Albert, gazd. tanintézeti t4a- 
nárt, Mórágyi István vinczellérképezdei igazgatót, Fe 
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kete Pál, szőlöszeti vándortanitót, Máriássy és Wény 
hyiloxeratelügyelőket, kixnek feladata lesz, az összes 

erdélyrészi szőllőket haladéktalanul megvizsgálni. 

Hogy mily sorrendben fog e vizsgálat megtör- 
ténni, azt a kormánybiztos fogja megállapitani. Any- 
nyit azonban biztosan közölhethetünk már, hogy minde- 
nekelőtt Kis- és Nagy-Küküllőmegyék szőllői fognak 
peható vizsgálatnak alávettetni, megállapitandó hatá- 
rozottan, hogy mely területek s mennyi van már in- 
ficziálva. : 

A medgyesi fertőzött területekre az erdélyi gaz- 
gasági egylet vasárnap kirándulást rendez, hogy a 
résztvevők ott a helyszinén ismerkedjenek meg phil- 
Joxerával, hogy azután saját vidékükön vizsgálhassák 
a szőllőket. 

Ezen kiránduláson a fennebb megnevezett kor- 
mánykiküldöttek is meg fognak jelenni. Ezenkivül ott 
lesz dr. Horváth Géza Budapestről, a phylloxera leg- 
alaposabb ismerője, a kinek a főváros környékén si- 

került azt kiirtani. Horváth különben előadást is fog 
tartani a résztvevőknek. 

Ott lesz Nagy-Küküllő megye részéről Szobosz- 

lay Károly alispán s Somogyi István főjegyző; Kis- 

Küküllőmegye részéről Gál Domokos alispán s Fekete 

György főjegyző. 
Vajjon gróf Bethlen Gábor kormánybiztos e ki- 

ránduláson jelen lesz e, még nem tudjuk biztosan. A 

gróf ur terve — mint hozzánk intézett levelében irá 

—– az volt, hogy e hó 5 én vagy 6-án utazik el Tát- 

rafüredről és három napot Budapesten töltve, Kolozs- 
várra jő s csak onnan érkezik haza. E tervének meg- 
változásáról eddigelé még nincs tudomásunk. 

A pbylloxera terjedéséről is vettünk hirt. Ugyanis 
Hunyadvármegye alispánjának a földmivelésügyi mi- 

niszteriumhoz intézett hivatalos jelentése szerint a 

phyiloxera Romosz községben (Szászváros mellett) is 
konstatálva lett. 

E. M. K. E. 
Az E. M. K. E. Szamosujvár városi választmá- 

nya a szeptember 3-án tartandó közgyülésre követ- 
kező programmot adta ki: 

1. Találkozása a Budapest és Brassó felöl jövő 
vendégeknek a kolozsvári induló haznál reggeli 6 óra- 

kor. (Brassó felől r. 5-, Budapest felől r. 6 óra. 56'- 

kor érkezik Kolozsvárra a személyvonat). Reggelizés. 

A szamosujvári szállásjegyek szétosztása az e czélból 

előre utazók által. 2. Indulás. Szamosujvárra a sza- 

mosvölgyi-vasut személyvonatán 7 ó. 25'-kor. 3. Meg- 

érkezés Szamosujvárra 9 ó. 30'-kor. Fogadtatás az 

induló háznál az Emke Szamosujvár-városi választ- 

mánya által. 4. Bevonulás a főtérre. Fogadtatás Sza- 

mosujvár sz. kir. város polgármestere által. Elszállá- 

solás. 5. Gyülekezés a városháza elé d. e. 11. óráig 

6. Az E. M. K. E. lobogójának felszentelése d. e. 11 

d. u. 1 óráig. 7. Közgyülés az ev. ref. templomban 
1-2 óráig. 

A közgyülés tárgysorozata. 

Ideiglenesen megállapitva az ig. vál. 1889 julius 

12-iki ülésében. a) Elnöki megnyitó. b) Kijelölő bizott- 

ság kiüldése. c) Titkári évi jelentés. d) Számvizsgalók 
jelentése. e) Jelentés a Gróf Kun Kocsárd székely-te- 

lep alapitványáról. f) Rökk-alap. g) Indítványok és ia- 
vaslatok tárgyalása. h) Választások megejtése s a két 

tagból álló számvizsgáló bizottság kiküldése. i) Elnöki 

zárszó s jegyzőkönyv-hitelesitők kiküldése. 

8. Társas ebéd a Népkertben 2-4 óráig. 9. A 
város és nevezetességeinek megtekintése. 10. Tánczvi- 

galom a városi vigadóban. Kezdete 8 órakor. 11. A 
Budapest és Brassó felől jött vendégek visszatérése Ko- 
lozsvárra szeptember Á-én reggeli 2 órakor a szamos- 

völgyi vasut e czélra rendezett különvonatán. 

Tudnivalók 

1. Tekintve az Emke szamosujvári közgyülésére 
jelentkezőknek előreláthatólag nagy számát s korlá- 
tolt szállás-viszonyaiakat, különösen kiemeljük s figye- 
lembe ajánljuk, hogy a hivatalosan kiküldött képvise- 
ők, valamint a többi résztvevők, a név, foglalkozás 
és lakás pontos megjelölésével legkésőbb f. évi augusz- 
tus hó 15-ig mindenesetre bejelentendők s egyuttal 
ezen határidőig a társasebéden résztvenni óhajtóktól 

frt részvénydij beküldendő. 

2. A Budapest és Brassó felől jövő vendégek 
részére szóló szállásjegyeket egy bizottság előre viszi 
Kolozsvárra, hol szeptember 3-ikán reggel a vasuti 
Induló házban fogja azokat szétosztani. 

3. T. vendégeink utbaigazitására a közgyülés 
napján a városházánál egy állandó bizottság fog mü.- 
ködni. 

4. Szives figyelmébe ajánljuk t. vendégeinknek 
Azon körülményt, hogy szeptember hó 2. án tartja meg 
olozsvár sz. kir. város törvényhatósága dicső emlékü 
ályás királyunk szülő házának emlék-táblávali meg- 

jelőlését s illetve az emlék-tábla leleplezési ünnepélyét. 
5. Kirándulás. A szamosujvári közgyülés alkal- 

mából az Emke „Kárpátosztálya besztereze-naszód- 
megvei választmánya és Ó Radna vidéki köre, mint in- 
tézők és házigazdák kirándulást rendeznek Besztercze 
s Ő-Radna gyönyörü vidékére. 

Szeptember 4-én reggel 9 órakor indul a sza- 
mosvölgyi-vasut rendes személyvonata Szamosujvárról 
Beszterczére. 

Beszterezéről tengelyen vezet az ut a gyönyörü 
jádi és kis-ilvai völgyön keresztül Dombhát fürdőnek, 
majd Ö-Radnának, mely a keleti Kárpátok legmaga- 
sabb csucsa, az Ünökő alatt fekszik, ólom és ezüst bá- 

nyával s a fenyvesek között Borvölgy fürdőhelylyel. 
A keleti Kárpátoknak ezen gyönyörü vidéke szeptem- 
ber elején a legkellemesebb. 

Ez utról a jelentkezőknek külön programm kül- 
detik; föltétlenül szükséges azonban, hogy a jelentke- 

zés f. év aug. 15-ig e tekintetben is megtörténjék, 
minthogy csak kellő előrendezéssel ejthető meg e ki- 
rándulás. mely körülbelől 4 napig tart. 

Midőn ezennel a programmot az Emke brassó- 
megyei s városi választmánya t. tagjainak tudomására 
hoznók, egyuttal felkérjük mindazokat, kik a közgyü- 
lésen részt venni akarnak, sziveskedjenek ebbeli szán- 
dékukat legkésőbb f. évi augusztus 10-ig alulirt tit- 
kárral közölni. 

Brassó, 1889. augusztus 1-én. 
Szterényi József, Koós Ferenez, 

titkár. elnök. 

Helyi és vidéki hirek. 
Kérelem. Lapunk azon tisztelt előfizetőit, kik 

előfizetési dijaikkal még hátrálékban vannak, tisztelet- 
tel kérjük hátrálékaik mielőbbi szives beküldésére. 

Személyi hirek. Sussara Sándor bukaresti 
osztr.-magyar főkonsul aug. 1-én városunkba érkezett. 

Ováczio. Brassó és Fogaras megyék tarületére 
felállitott pénzügyigazgatóság városunkban f. hó 1-én 
kezdvén meg müködését, azt kis házi ünneppel ve- 
zette be. Ugyanis Gencsy István pénzügyigazgatói 
helyettes az egész igazgatósági személyzettel Fogara- 
scher János kir. pénzügyi igazgató hivatali termében 
megjelenvén, üdvözölte öt és lelkes szavakban adott 
kifejezést az egész személyzet azon örömének, hogy 
őt főnökük gyanánt tisztelhetik s biztositotta, hogy 
minden tekintetben és minden irányban a leghatha- 
tósabban fogják támogatni, a legnagyobb szorgalommal 
fognak teendőik ellátásánál eljárni egészséget és ki- 
tartást kivánva főnöküknek nehéz feladata teljesitésére. 
Erre Fogarascher János pénzügyigazgató meleg sza- 
vakban köszönte meg a gyöngéd kitüntetést, kije- 

mást támogatva szeretett kedves hazánk javára szol- 
gálni, biztositva egyuttal az egész személyzetet, hogy 
mindenkinek ügyét szivén fogja hordani. Ezután Gen- 
csy István helyettes bemutatott minden egyes tisztvise- 
lőt, mire a személyzet eltávozott és Gencsy István 
igazgatóhelyettes szobájába vonult, hol Krafft János 
pénzügyi titkár üdvözölte a közszeretetben álló helyet- : kereskedésben, vasuti személypénztárnál, valamennyi 

városi menetjegyirodában és a kiadóhivatalban Buda- 

test, ki viszont meleg és barátságteljes szavakban 
megköszönve ezen nem remélt kitüntetést, biztositotta 
hivataltársait barátságos érzelmeiről. 

Altmann-hangverseny. Altman Leó, 13 éves he- 
gedümüvész tart ma este 1/,9 órakor a Nr. I. nagy- : 
termében hangversenyt Bányai Mariska, Rosenkranz 
Mariska k. a-ok, Jaschik Gyula, Ádám Károly, Sten- 
ner Frigyes s más mükedvelők közremüködésével. Je- 
gyek Zeidner könyvkereskedésében kaphatók. 

Ovóügy. Az E. M. K. E. brassó-belvárosi kisded. 
óvó intézetét julius hóban 50, bolonyai intézetet 47 
gyermek látogatta. 

A .Tribuna" rossz néven veszi egyes magyar 
lapoktól, hogy Albrecht főhercezeg rossz magyarságá- 
val foglalkoznak s azt kérdi: ez-e a nemzet, melyre 
a trón jóban-rosszban támaszkodjék? Ez a hires, 
magyar loyalitás ? 

A zonatarifa valóságos vihart idézett elő Bras- 
sóban is. Tegnapelőtt s tegnap alig lehetett jegyet 
kapni az állomáson, a vonatok zsufolva voltak. Pre- 
deálról jövet I. oszt. utasok a IIl. osztályba voltak 
kénytelenek ülni, oly zsufolva volt a vonat. Tegnap 
a kolozsvári vonat is nagy közönséggel érkezett Bras- 
sóba. Az utasok tolongása a vonalon oly nagy volt, 
hogy a személyvonat 9.46 óra helyett 12 órakor ér- 
kezett meg. Ennek következtében posta sem adatott 
ki rendes időben, hanem csak délután 3 órakor. 

Megjegyzés a zonadijszabáshoz. Tegnapelőtt, az uj, 
zonadijszabás életbelépésének első napján a személy- 
vonat indulásánál, alkalom volt, a nagy tolakodást, 
ugy a jegy- valamint a podgyász pénztárnál észrevenni 
és a t. olvasóink érdekében, valamint kényelmükre, nem 
ajánlhatjuk eléggé, menetjegyekben való szükségletü- ! 

: 

ket a helybeli városi menetjegyirodában (klastrom-utecze 
10 sz.) fedezni, a hol a podgyász is legnagyobb ké- 
nyelemmel feladható. Ezen rodában a menetjegyek 
már 48 órával az illető vonat indulása előtt válthatok 
a podgyász pedig naponta d. u. 51/, óráig elfogadta- 
tik. Ezen alkalommal figyelmeztetjük t. olvasóinkat, 
hogy e zonarendszer szerint körutazási jegyek is 
adatnak ki, melyek váltásánál, különösen hosszabb 
utazásoknál, a további jegyek váltásától megkiméltet- 
nek az utazók. 

Créta szigetén már véres összeütközések is vol- 
tak. Egy keresztyén lakosságu falu teljesen leégett. A 
görög consul családját biztonság okáért Syriába küldte 
A görög lakosság azt a reményt táplálja, hogy a kor- 
mányzó visszahivása s a keresztyének két pártjának, 
a szabadelvü és a conservativ-pártnak, kibékülése után 
a krétai ügy békés megoldást fog nyerni. Mindazáltal 
a krétaiak fegyverben maradnak, mig a válság véget 
ér. Hire jár, hogy Oroszország támogatni fogja a kré- 
taiak kivánságait a szultánnál. Megerősiítésre szoruló 
hirek szerint fegyveres összeütközések lettek volna a 
a törökök és keresztyények között s állitólag több 
embert megöltek. Az az orosz corvett, mely a mult 
héten Créta szigeténél horgonyt vetett, eltávozott a sziget 
partvidékéröl. Remélhetőleg a crétai ügy békés meg- 
oldást fog nyerni. Anglia világosaa értésére adta az 
érdekeltáfelek mindegyikének, hogy az angol kormány 
nagy sulyt fektet rá, hogy Créta integrans része ma- 
radjon a török birodalomnak. A Fearless. angol ha- 
dihajó a Szunda-öbölbe erkezett és egy angol hadi- 
hajót is várnak. E hajók egyedüli rendeltetése, hogy 
netaláni zavargások esetén megvédelmezzék az angol 
alattvalók életét és vagyonát. 

A zonatarifa a m. kir. éllamvasutakon, az észak- 
keleti vasuton és a csatlakozási forgalomban a kas- 
sa-oderbergi vasuton is augusztus hó 1. óta lépvén 
életbe, a közönségnek nagy szüksége van oly könyvre, 
melvből kivehető, hogy valamely állomástól minden 
más keresett állomás mekkora távolságra, következő- 
leg hányadik távolsági zonába esik. A zonatarifának 
ily módon való közlésével megbecsülhetlen szolgálatot 
tesz az Utmutató. a magyar és közös közlekedési 

vállalatok hivatalos menetrendkönyve, melynek au- 
gusztusi füzete a zonatarifa alapján át van dolgozva. 
As egyes menetrendek mellett az első rovatban levő 
kilométermutató az állomástól való távolságot mutatja, 
nem ugyanazon vonalon levő két állomás egymástól 
való távolsága a csatlakozó ponton át keresendő, az 
igy mutatkozó kilométerek száma megkeresve a zona- 
tarifában mutatja a zonaszerü viteldijat. E mellett az 
Utmutató. az összes állomásokra szóló jegyek árát 
(Budapestről és Bécsről) tartalmazza, ugy hogy a kö- 

zönség minden kivánt felvilágositást megtalál e menet- lentvén, hogy óhaja, közös akarattal, kezet fogva, egy. rendkönyvben, mely az összes középeurópai vasutak, 
hajók teljes menetrendjét tartalmazza és a teljes buda- 
pest-párisi és páris-budapesti menetrendet is közli. A 
zonatarita behozatala következtében a Magyarországba 
és Magyarországból való utazásoknál minden más me- 
netreneköny használhatlan. Az , Utmutató4 ezen füzete 
már megjelent, ára 50 krajczár, kapható minden könyv- 

pest Podmaninczky-utcza 17/b sz. a. 

Közgazdaság. 
Hetivásár. A tegnapi hetivásár jól volt látogatva, 

ugy a hozatal, mint kereslet jó volt. A legszebb buza 
ára 30 krral emelkedett. 

A gabonapiaczon az árak következőkép alakul- 
tak: Buza 580-630 frt, rozs 360-4. frt, árpa 4 
frt, zab 2-3 40 frt, törökbuza 4 frt, lencse 6-12 
frt, lenmag 8 ífrt, borsó 6 frt, paszuj 5 frt. 

A baromfivásár árai a következők voltak: — 
Csirke 46-60 kr, liba 130-1.á0 frt, kacsa 60-80 
Ért páronként, malacz 3-3 50 darabonként. — Tojás 
12 darab 20 krért. 

A husárak a lefolyt héten következőkép alakul- 
tak: marhahus 40 kr, sertéshus 44 kr, borjuhus 
36-48 kr, faggyu 24 kr, olvasztott zsir 7C kr, ol- 
vasztott faggyu 32 kr. klgr.-ként. 

Tűzifa árai változatlanok. 

Brassói piaczi árfolyam. 

– Adler L. Jakab jelentése. — 

Brassó, 1889. augusztus ha 8-án. 
Román pairpénz a 20 frankos 9.46 vétel 9.48 eladás 
Ezüstpénz a 20 9.500 0.62. 

Napoeleond or (aranypénz) . 9.40 . 9.42 
Török lira . . 10.70 . 10.72,, 
Arany 5.60 5064 , 
Orosz papirrubel . 122.- 124.— m 

Társszerkesztők: 
Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) 

Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton 
Felelős szerkesztő és kiadó-tuljdononos : 

Sztorényi lózset. 



ÉNYEK. B. 

h 

Szám 254.-19. végreh. ; ; ame o mememeam, 

Arverési hirdetmény. Nem titkos szer ! D G S T . 
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. . : el 

LX. tozikk 102. §-sa kertelmében ezen- 14 év óta legjobbnak bizonyult! antiszeptikus készitményei a fog és száj ápolására, kiválóan tiszti- , 
nel köznirré teszi, hogy a sugesvál e Dr. Schmidt G. főtőrzsorvos ] tólag, fenntartólag s erősitőleg hatnak a szájüreg szerveire, 
járásbiróság 1905-11889 sz. végzése álta m Ezen készitmé k ddig e czélra használt legjobb ő 

a be Spar- und Vor- készitmények az eddig e sznalt legjo 
a shassnay- jve Filiota Dumitru s fü 1 é 4 anyagokon kivül tartalmaznak még uj, kiválóan antiseptikus, azaz 

társai ellen 491 frt ő2 kr tőke, ennek rothadás ellenesen ható szereket, melyek ellensulyozzák a fogak 
1886. évi hovember hó 30-ik napjától gyorsan és alaposan gyógyit időszaki () romlását és a foghus megbetegedését. 
számitandó 80,-os kamatai és eddig ösz- süketséget, fülfolyást fülszurást a ő 
szesen 15 frt 50 kr perköltség követelés legidősebb s makacsabb esetekben is. 1 itveg szájviz.. 50 kr. és 1 frt., 

erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás al- A kellemetlen fülzugás, valamint (elégséges több hétre.) - 

kalmával biróilag lefoglalt és 860 frtra könnyü nagyot-hallás azonnal mel- 1 doboz fogpor . 25 kr. és 50. kr. [ 
becsült Brendusiu Jakabnál: öküra 1 leztettk. a minb azt ezernyi hizonyit- ( 1 adag fogpaszta . ..40 kr. 
tehén; Martini Martionál: 2 ökör, 2 te- ványok igazolják. Egy üveg ára hasz- . 
hén, 3 bival-tehén, 3 ló, Lingner Mihály- nálati utasitással együtt 2 frt; s kap- Féraktár Stenner Frigyes gyógyszertára az vArany 
nál. 3 hival-tehén és 5 bivalborjuól álló ható a leghiresebb gyógyszertárakban, ] oroszlánhoz" Brassóban. (200) 8-*) 

ingóságok nyilvános árverés utján el fog-Haubner C. Tugeltápothoko Micm T. 
ak adatni. am Hofe Nr. 6. (255) 14-46 cm s 

Mely árverésnek a 2135./1889. számu Főraktár Zágrabban. EH a 

kiküldetést rendelő végzés folytán a hely- r Ed ő s1 Bécs, 1873. Pávis, 1867. London, 1878. z az 
szinén, vagyis Dános özség házánál le- omay Ede syogyszeresznel gÉrdem érem. Bronz érem. Disz-oklevél. 
endő eszközlésére 1889. évi augzsztus hó 
13-ik napjának d. u. 4 órája határidőül — , s s 

kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók as s C S K ] O Z S E F be 
ezennel oly megjegyzéssél hivatnak meg: Legolcsóbb, legbiztosabb = sz gy 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, ői legjobb 's legrégibb - . és ki . 8 m z 1881. évi LX. törv.ezikk 107 8-sal e 8 s cs. és kir. kizárólag szabad. első szerémi = 

á öbbet igérőnek becsá- . ártelmeben a legtöbbet izét TRAGYASZER Portland cement- s vizhatlan mészgyárl k ron alól is eladatni fognak. , l 
Az elárverezendő ingóságok vételáral czukorrépa, komló, szőllő, burgonya, ba 

elárverezen –30 
az 1881. évi LX. törv.-ezikk 108. §-ában] len, vetemények, valamint általában . Beocsinb an. 3-30 

megállapitott feltételek szerint lesz kifize-, mindennemű mezet termékek számára Központi iroda és raktár: Budapest V., Rudolf-rakpart 8. h 

lendé gesvár, 1889. évi junius 27-én e onkn seen ldben., ajánlja a t. épitész és épitőmester urak, épitkezési de e ál, . -en. t 2 - .. s : 1 . ; Fodor Arpád mezőgazdászati tekintély nyilatkoza- vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi előljáróságok, vala- sz 
(B17) 1-1 kir. birósági végrehajtó. tával, - a g n. é. épitő közönség becses figyelmébe saját gyártmanyu 

lt marhatrágya. ortland cement és vizhatlan meszét 
eonczentrált málr arágya, melyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállittatnak. i 

Szolid kereset!! tEngrais de boeuf) L —AMArjegyzék s magyarázat kivánatra készséggel megküldetik. 
melynek nagy szerves szénsav-, phos- - 

Állandó tartózkodásu egyéneket phorsav- és káljtartalmáért 600, e 1875. Ujvidék, Szeged, 1878. Trieszt, 1882. rel 

keresünk. kik hajlandók képviselősé- szerves alkatrész mellett kezesség züst erem. Arany érem. sn zé Arany érem. be 
günket elvállalni és a törvény által vállaltatik. téi 

engedélyezett sorsjegyeket részletfi- SAXL TESTVEÉREK K e 
zetés mellett elárusitani. Magas ju- első cs. kir. szabad. osztrák-magyar . .. 
talék biztositva. (as0 3-3 Cconcentrált marhatrágya-gyára Gyors és biztos segély gyomorbajok és azok következ- s 

Ajánlatok intézendők : Tomosváron ményei ellen. 
5s Adl Közn. iroda: Wien. III, Reluweg 20]61. Az egészség fenntartása a nedvek s egyszersmind a vérnek is tiszti- May, Elfer és Adler, inti e e 

Minták s röpiratok aása s tisztántartására s a legjobb emésztés előmozditására a legjobb s leg- Br: 
Bank- és váltóüzlet Budapesten. ingyen és bérmentve küldetnek. hathatósabb szer, a már évek óta ismeretes s közkedvelt tál ——— ir ROSA -föle elelbalzsama k i a I. é e e et a 7Sd a. jva 

, a s se Ez a leghasznosabb s a leggyógyhatásosabb gyógyfüvekből a legna- elő 
Bor áarulás nagy ban es kicsinyben rvobb gonddal készitve, teljesen megbizhatóan a legjobbnak bizonyult be fa 

s mindennemüű emésztési bántalmaknál, gyomorgörcsnél, étvágyhiány, savanyu m 
100 literen felüli mennyisegben. feibbítzes, torlódás, aranyeres bántalmak stb., stb.-nél. Ezen kitünő hatásánál ke 

. fogva tehát ez már i legjobbnak biz i ázi gyógy- ra Vizhez való jó asztali bor 12-14 frt. fogva eh r is a legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb házi gyógy 

edyes írhot b sg Egy nagy üveggel 1 frt, egy kis üveggel 50 kr. 
-beli fehér bor p Több ezer elismerő- és dicsőirat van kitéve szives betekintés véyett. 

: Villányi vörös bor 34 , Hamisitá ló ; ; ala sitások kikerülése végett mindenkit figyel- 
1885-beli finam muskotály 45 9 Ovás! meztetek, hogy az én valódi s az eredeti uta- 

Literes üvegekben is felüli borok a legjutányosabb árért árultatnak. sítás szerint készitett, dr. Rosa-féle életbalzsamom mind- egyik palaczkja kék lemez papirba van csomagolva, mely mo 
x a hosszoldalán a következő felirattal van ellátva: Dr. 

; N fa Perehoznél Rosa féle életbalzsam Fragner B. gyógyszertárából, a ja (308) 4- agy utcza haz szaln. fekete sashoz iPrágában 205. sz. III. német, cseh, és ke 
F m franczia nyelven, s melynek homlokzata az idemellékelt eh 

törvényesen letéteményezett védjegygyel van ellátva. (45) 17-30 
k Dr. ROSA életbalzsama valódi minőségben kapható a készitő főraktárábon s 

FRAGNER B, - 
a gyógyszertárában „a fekete sashoz" Prágában, 205. sz. III., továbbá Brassó- 
se ban Kellemen Ferencz és Kugler Ede, valamint Budapesten Török 
] 62 sel gyógyszerész Hraknál Az. osztrák-magyar birodalom valamennyi na- 

, , s ; gyobb gyógyszertára raktáron tartja ezen balzsamot. takarék- és hitelintézet brassói fióktelepe Ugyanitt kapható még; 
at : Prágai egyetemes házi-kenő 

ta aI etétet nettő 5 O a amatoztat MIn eln ezer meg ezer hálairat által elismert biztos gyógyszer mindennemü gyuladá- 
l s a kül =sgok sebek és daganatok ellen. Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyu- 

(231 e) 4-" adó ev0nas nél 1 ladása, tejmegrekedése á keményedeséne, a gyermek választásánál; a genye 
E s m k déseknél vérdaganatoknál, genyfakadásoknál és pokolvarnál; körömdaganatná valamint a vista visszafizethető che- nevezett körömmérernel a kéren vigy [abon kooonakanktnál 

s ques-betéteket g- oora és ajánlja tő- 2duzzadásoknál, mirigydaganatoknál, szalonnadagnál, holttetemnéi stb. stb, 
Minden gyuladás daganat, keményedés, duzzadás a legrövidebb idő alatt 

keszerzésre a legnagyobb biztonságot nyujtó gyógyittatik, a hol azonban már a genyképződés már beállott, a daganat 
a 0 . cé , a legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül fölsziva és meggyógyitva lesz. 
5-0s „llbina" zálogleveleket, 28 és 38 kros szelemezékben 

. Óvás! Miután a prágai egyetemes házikenőcs igen 
melyek nála a napi árfolyam szerint mindenkor gyakran utánoztatik, mindenkit figyelmez- 
2 k ' h tók a tetik, hogy az eredeti utasitás szerint egyedül csak 

ap atók. a talm ssz. siőállitva, És pedig csak akkor valódi, 
k , . 2 . g a a sárga fémdoboz, melyben foglaltatik vörös hasz- Bővebbet az intézet irodájában nálati, matásba (9 nyélven nvomtatva) és kék lemez papirosba, mely az 
ze idemellékelt védjegygyel van ellátva, van becsomagolva. Brassó, főtér 90. sz. a. naponként ipróbáltabb ó 3 . a p E I-D l A legkipróbáltabb és számos kisérlet által mint legmeg- 

8-2 óráig. U 1 1S0M., bizhatóbb szer ismeretes a nehéz-hallás meggyógyitására, 
a- 3 s a teljesen elvesztett hallás visszaszerzésére. — Egy palaczk ára 1 frt. 

........1


